Dívka, kterou přineslo moře
Stojím na útesu. Dívám se na poklidné moře, slyším, jak tiše šumí vlny a cítím, že mi po tváři stéká něco mokrého. Slzy. Tolikrát jsem v sobě dusila pláč. Teď je to ale příjemné.
Dívám se na moře. To moře, které kdysi bylo mým domovem, domovem mé rodiny. To moře, které miluji, to, které je teď mojí jedinou nadějí.
Jdu dolů k zátoce. Tolikrát jsem tudy procházela, a teď je to naposledy. Odvážu loďku a nasedám. Vytáhnu plachtu a odrazím se od břehu. Odplouvám pryč.
Vítr žene mou loďku dál a prohání se také mou hlavou, mými vzpomínkami.
Zase jsem malá holčička, sedím na klíně u maminky a poslouchám, jak mi zpívá starou námořnickou ukolébavku. Pak vidím tatínka. Vlasy mu vlají ve větru a on zkušenými pohyby naviguje loď. Pak se ozve náraz, výstřely a já vidím bandu otrhaných pirátů na naší krásné lodi. Cítím, jak mě maminka hází do moře. Potom následují roky divných pohledů a osamělosti, protože nikdo nechce mít nic společného s dívkou, kterou jednoho dne přineslo moře. Samotnou, bez rodiny. Jediným přítelem mi byla moje fenka Luna. Lunu mi darovala moje přítelkyně Thea. Poznaly jsme se v dětství a staly se z nás kamarádky na život a na smrt. Od té doby jsem ji ale neviděla.
Právě Lunino zaštěkání mě probralo z proudu myšlenek. „Musím se více soustředit na cíl své cesty,” v duchu jsem si vynadala. Chtěla jsem totiž najít vrak lodi svých rodičů. Mělo to jeden prostý důvod, něco mě k ní táhlo. Jako by tam bylo něco, co mě vábí a přitahuje.
Mezitím k mé loďce doplavala Luna. „Luno, ty můj pejsánku, ty bys mě nikdy neopustila, viď?”, řekla jsem. Luna na mě upřela pohled, který říkal: „Já ne, ale ty bys na mě docela zapomněla.” Raději jsem jí neodporovala a vytáhla ji do loďky.
K večeru jsem objevila ostrůvek, kde jsme s Lunou zakotvily a přespaly. Takhle jsme se plavily ještě asi šest dnů stále na jih.
Sedmý den večer jsem spatřila ostrůvek, který mi byl nějak povědomý. Zakotvila jsem a s mou věrnou Lunou jsme šly na obhlídku. Když jsme procházely kolem jeskyně, najednou jsem si vzpomněla, proč mi byl ten ostrov tak povědomý. Tady jsme před lety taky zakotvili s lodí mých rodičů. Vrak lodi určitě nebude daleko!
Další den jsme pluly pomaleji a kolem poledne jsem uviděla skálu, u které nás tehdy přepadli piráti. Dopluly jsme k ní a tam, tam na dně jsem uviděla vrak lodi mých rodičů.
Rozhodla jsem se, že se k němu potopím a podívám se víc zblízka. Byla to pro mě hračka, potápění a plavání bylo náplní mého života. Luna vodu taky milovala, takže se potápěla se mnou.
 Vrak nebyl nějak zvlášť hluboko. Slunce na něj házelo tančivé odlesky a on se krásně třpytil. Byl už trochu zarostlý korály. Na přídi se proháněly rybky a v kajutách si některé našly domov. Znovu jsem si prohlédla celou loď, když tu jsem něco zahlédla. Jedno prkno v mé kajutě bylo uvolněné. Opatrně jsem ho odsunula. Pod ním ležela dřevěná truhlička. V tu chvíli mi ale došel kyslík. Cítila jsem, že mě něco táhne nahoru, a pak už nic.
 Probrala jsem se až na mé loďce. „Luno, díky, zachránila jsi mě!” řekla jsem a dala jsem Luně velkou pusu. Luna se významně podívala na truhličku v mých rukách a já jsem ji nedočkavě otevřela.
V krabičce ležel papír. Vypadal starší, ale naštěstí šel přečíst. Dychtivě jsem začala číst:
Milá Lyro,
už dlouho jsem ti chtěla napsat dopis. Nejspíš si na mě už nepamatuješ, ale já na tebe pořád myslím. Pamatuješ si na svoji kamarádku Theu? Jednou jsme se potkaly v přístavu a porozuměly jsme si. Já jsem ti darovala Lunu, pamatuješ? Moc ráda bych tě znovu viděla, žiji se svými rodiči ve Francii. Jestli můžeš, přijeď.
Tvoje Thea 

Cítím, jak se mi rozbušilo srdce. „Tak přece jen žije někdo, koho jsem měla dříve ráda”. Theu jsem viděla jen jeden den, ale staly se z nás kamarádky život a na smrt. Proto jsem neváhala a řekla jsem Luně. „Luno, poplujeme dál.” V krabičce byla ještě adresa. „Sice už možná neplatí, ale snad bude bydlet někde poblíž,” řekla jsem si.
A tak jsme s Lunou absolvovaly asi dvoutýdenní plavbu do francouzského městečka Cassis. A tam, po hledání a vyptávání se jsem našla moji milou Theu a konečně, po tolika letech, jsem se zabořila do její náruče, která mě s radostí vítala.
Anička Hamanová
